
 

HOTEL BOOK 
 
UBYTOVACÍ PORIADOK 

 
 

1.​ Vo Wellness hoteli *** Repiská môže byť ubytovaný len hosť, ktorý má objednané a 
ubytovateľom potvrdené služby alebo s ktorým bol na mieste ubytovania uzatvorený 
zmluvný vzťah, prípadne je k ubytovaniu prihlásený. Hosť je povinný pri príchode 
predložiť pracovníkovi recepcie občiansky preukaz, cestovný pas alebo iný platný 
doklad totožnosti. Prihlasovanie cudzincov sa riadi osobitnou právnou úpravou. 

2.​ Hotel vydá pri nástupe hotelový preukaz, na ktorom je uvedený názov hotela, meno 
hosťa, číslo izby, dĺžka pobytu a čas, do ktorého je potrebné uvoľniť izbu v posledný 
deň pobytu. Pri opakovanom príchode do hotela je hosť povinný preukázať sa 
platným hotelovým preukazom. 

3.​ Hotel poskytuje ubytovaným hosťom služby minimálne v rozsahu stanovenom 
príslušnými právnymi predpismi. Vo výnimočných prípadoch môže hotel ponúknuť 
iné ubytovanie, než bolo dohodnuté, pokiaľ sa podstatne nelíši od potvrdenej 
objednávky. 

4.​ Na základe objednaného ubytovania je hotel povinný ubytovať hosťa a rezervovať 
mu izbu najneskôr do 18.00 hod., ak nie je v objednávke uvedené inak. Po 18.00 
hod. môže hotel s izbou voľne disponovať. V takom prípade sa pobyt považuje za 
zrušený, ak sa s hotelom nedohodne inak. 

5.​ Hosť, ktorý sa ubytuje pred 6.00 hod. ráno, uhradí cenu ubytovania za celú 
predchádzajúcu noc. Hosť, ktorý požaduje ubytovanie pred 10.00 hod. a izba nebola 
predchádzajúcu noc prenajatá, uhradí ubytovanie aj za predchádzajúcu noc. 

6.​ Ak si hosť vopred objednal jednolôžkovú izbu a táto mu bola potvrdená, hotel mu 
účtuje cenu jednolôžkovej izby aj v prípade, že je ubytovaný vo viaclôžkovej izbe. 

7.​ Ak hosť požiada o predĺženie pobytu, hotel mu môže ponúknuť aj inú izbu, než v 
ktorej bol pôvodne ubytovaný. 

8.​ Hosť používa izbu v čase dohodnutom s hotelom. Ubytovanie je hosť povinný 
ukončiť najneskôr do 10.00 hod. posledného dňa pobytu, pokiaľ nebolo dohodnuté 
inak. Ak tak neurobí, hotel mu môže účtovať ubytovanie za nasledujúci deň. 

9.​ V prípade ochorenia alebo zranenia hosťa hotel zabezpečí poskytnutie lekárskej 
pomoci, prípadne prevoz do nemocnice. 

10.​Vo Wellness hoteli *** Repiská, najmä na izbách, nie je dovolené používať vlastné 
elektrické ani plynové prenosné spotrebiče. Toto obmedzenie sa nevzťahuje na 
spotrebiče nainštalované v izbe alebo kúpeľni, ani na prenosné elektrické zariadenia 
určené na osobnú hygienu (napr. holiaci strojček a pod.). 

11.​Wellness hotel *** Repiská je nefajčiarsky hotel. Fajčenie je povolené len vo 
vyhradených priestoroch. 

12.​Z bezpečnostných dôvodov nie je dovolené ponechať deti bez dozoru dospelej osoby 
v izbách ani v ostatných priestoroch hotela. Za dieťa zodpovedá osoba, s ktorou je 
prihlásené na pobyt, alebo jeho zákonný zástupca. 

13.​Prevádzkovateľ zodpovedá za veci vnesené ubytovanými osobami do priestorov 
určených na ubytovanie alebo na uloženie vecí. Vnesené veci sú tie, ktoré boli 
prinesené hosťom do izieb alebo odovzdané do úschovy prevádzkovateľovi. Za 



 

peniaze, klenoty a iné cennosti zodpovedá hotel len v prípade, ak boli prevzaté do 
úschovy zodpovedným pracovníkom na základe potvrdenia. 

14.​Hosť nesmie v izbe ani v spoločenských priestoroch hotela bez súhlasu vedenia 
premiestňovať zariadenie, vykonávať úpravy ani zasahovať do elektrickej siete alebo 
iných inštalácií. 

15.​Hosťom nie je dovolené vnášať do izieb športové náradie a predmety, na ktoré je 
vyhradená úschova (lyžiareň na prízemí hotela). 

16.​Návštevy ubytovaných hostí sú povolené v spoločenských priestoroch hotela. Na 
izbe môže hosť prijímať návštevy len so súhlasom zodpovedného pracovníka alebo 
vedenia hotela v čase od 8.00 do 22.00 hod. 

17.​V čase od 22.00 do 6.00 hod. je hosť povinný dodržiavať nočný pokoj. Spoločenské 
akcie po 22.00 hod. sú možné len so súhlasom vedenia hotela v určených 
priestoroch. 

18.​Pred odchodom je hosť povinný uzavrieť vodovodné kohútiky, zhasnúť svetlá, vypnúť 
elektrické spotrebiče, uzavrieť okná a balkónové dvere, zamknúť izbu a odovzdať 
kľúč na recepcii. 

19.​Pobyt zvierat v hoteli môže byť povolený len so súhlasom prevádzkovateľa a po 
preukázaní ich zdravotného stavu. 

20.​Hosť zodpovedá za škody spôsobené na majetku hotela a za hrubé znečistenie 
priestorov. Hotel si vyhradzuje právo účtovať náhradu nákladov na uvedenie 
priestorov do pôvodného stavu, minimálne vo výške 20 €. 

21.​Za ubytovanie a služby je hosť povinný uhradiť cenu podľa platného cenníka, a to 
vopred alebo najneskôr v deň ukončenia pobytu. 

22.​Sťažnosti, reklamácie a pripomienky hostí prijíma vedenie hotela v súlade s 
reklamačným poriadkom zverejneným na recepcii. 

23.​Storno podmienky sa riadia obchodnými podmienkami hotela a sú definované pri 
uzatvorení zmluvného vzťahu. 

24.​Hosť je povinný dodržiavať tento ubytovací poriadok. V prípade jeho porušenia má 
hotel právo odstúpiť od zmluvy pred uplynutím dohodnutého času. 

 

Ubytovací poriadok je platný od 14. 1. 2025​
​
​

ACCOMMODATION RULES 
1.​ Only a guest who has booked and had services confirmed by the accommodation 

provider, or with whom a contractual relationship has been concluded at the place of 
accommodation, or who is properly registered for accommodation, may be 
accommodated at Wellness Hotel *** Repiská. Upon arrival, the guest is obliged to 
present a valid identity card, passport, or another valid identification document to the 
reception staff. The registration of foreign nationals is governed by applicable legal 
regulations. 

2.​ Upon check-in, the hotel issues a hotel card containing the hotel name, guest’s 
name, room number, length of stay, and the time by which the room must be vacated 
on the last day of the stay. In case of repeated arrival at the hotel, the guest must 
present a valid hotel card. 



 

3.​ The hotel provides accommodation services to guests at least to the extent required 
by applicable legal regulations. In exceptional cases, the hotel may provide different 
accommodation than agreed, provided it does not substantially differ from the 
confirmed reservation. 

4.​ Based on a confirmed reservation, the hotel is obliged to accommodate the guest 
and reserve a room no later than 6:00 p.m., unless otherwise stated in the 
reservation. After 6:00 p.m., the hotel may freely dispose of the room. In such case, 
the stay is considered cancelled unless otherwise agreed with the hotel. 

5.​ A guest who checks in before 6:00 a.m. is charged for the entire previous night. A 
guest who requests accommodation before 10:00 a.m., and the room was not rented 
during the previous night, is also charged for the previous night. 

6.​ If a guest has booked a single room in advance and it has been confirmed, the hotel 
charges the single room rate even if the guest is accommodated in a multi-bed room. 

7.​ If a guest requests an extension of stay, the hotel may offer a different room than the 
one originally assigned. 

8.​ The guest uses the room within the time agreed with the hotel. The guest is obliged 
to vacate the room no later than 10:00 a.m. on the last day of the stay, unless 
otherwise agreed. If the guest fails to do so, the hotel may charge for an additional 
night. 

9.​ In case of illness or injury of the guest, the hotel will ensure medical assistance or 
transportation to a hospital if necessary. 

10.​At Wellness Hotel *** Repiská, especially in hotel rooms, guests are not allowed to 
use their own electrical or gas portable appliances. This restriction does not apply to 
appliances installed in the room or bathroom, nor to portable electrical devices used 
for personal hygiene (e.g., electric shavers, etc.). 

11.​Wellness Hotel *** Repiská is a non-smoking hotel. Smoking is only allowed in 
designated areas. 

12.​For safety reasons, children must not be left unattended in hotel rooms or other hotel 
areas. The person accompanying the child or the legal guardian is responsible for the 
child during the stay. 

13.​The operator is responsible for items brought into the accommodation premises by 
guests and placed in designated accommodation or storage areas. Brought-in items 
are those taken into the room or handed over for safekeeping to the operator. The 
hotel is only responsible for money, jewellery, and other valuables if they have been 
accepted into safekeeping by an authorised employee upon receipt confirmation. 

14.​Guests must not move furniture, make alterations, or interfere with electrical wiring or 
other installations in hotel rooms or common areas without the hotel’s management 
approval. 

15.​Guests are not allowed to bring sports equipment or items into rooms for which 
storage areas are designated (e.g., ski storage on the ground floor). 

16.​Visitors to accommodated guests are allowed in hotel common areas. In hotel rooms, 
visitors are permitted only with the consent of the responsible staff member or hotel 
management between 8:00 a.m. and 10:00 p.m. 

17.​Quiet hours must be observed between 10:00 p.m. and 6:00 a.m. Social events after 
10:00 p.m. are allowed only with the consent of hotel management in designated 
areas. 



 

18.​Before departure, the guest is obliged to close water taps, switch off lights, turn off 
electrical appliances, close windows and balcony doors, lock the room, and return 
the key to the reception. 

19.​Pets may only be allowed in the hotel with the operator’s consent and upon proof of 
their health status. 

20.​The guest is responsible for any damage caused to hotel property and for excessive 
soiling of premises. The hotel reserves the right to charge compensation for restoring 
the premises to their original condition, with a minimum charge of €20. 

21.​The guest is obliged to pay for accommodation and services according to the valid 
price list, either in advance or no later than on the day of departure. 

22.​Complaints, claims, and suggestions from guests are handled by hotel management 
in accordance with the complaints policy available at the reception. 

23.​Cancellation conditions are governed by the hotel’s commercial terms and are 
defined upon conclusion of the contractual relationship. 

24.​The guest is obliged to comply with these accommodation rules. In case of violation, 
the hotel reserves the right to terminate the accommodation contract before the 
agreed time expires. 

 

These Accommodation Rules are valid from 14 January 2025. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

REKLAMAČNÝ PORIADOK 

Na zabezpečenie správneho postupu pri vybavovaní reklamácií nedostatkov na tovaroch a 
službách poskytovaných vo Wellness hoteli *** Repiská sa v súlade so zákonom č. 250/2007 
Z. z. o ochrane spotrebiteľa vydáva tento reklamačný poriadok. 

 

1. Právo na reklamáciu 
1.​ Klient má právo na reklamáciu nedostatkov poskytnutých služieb a vád zakúpených 

tovarov, vrátane práva na ich odstránenie, výmenu, doplnenie, náhradné poskytnutie 
služby alebo primeranú zľavu z ceny zaplatených služieb alebo tovarov. 

 

2. Predmet reklamácie 
2.​ Nedostatky akosti stravy a nápojov určených na okamžitú spotrebu je klient povinný 

reklamovať ihneď po ich zistení, predovšetkým priamo u obsluhujúceho pracovníka 
hotela. 

3.​ Nedostatky týkajúce sa množstva a hmotnosti stravy a nápojov musia byť 
reklamované pred začatím ich konzumácie. 

4.​ Reklamáciu ostatného tovaru alebo služieb je klient povinný uplatniť v hoteli, kde bol 
tovar alebo služba zakúpená, bez zbytočného odkladu, na základe pokladničného 
dokladu (faktúry). V prípade tovaru najneskôr do konca záručnej lehoty. Bez 
predloženia dokladu o kúpe si hotel vyhradzuje právo reklamáciu neuznať. 

5.​ Reklamáciu nedostatkov v ubytovaní je možné uplatniť bez zbytočného odkladu u 
pracovníka recepcie. Právo na reklamáciu zaniká, ak nebola uplatnená najneskôr do 
6 mesiacov od poskytnutia služby. 

6.​ Pri uplatňovaní reklamácie je klient povinný predložiť všetky relevantné doklady o 
poskytnutej službe alebo zakúpenom tovare. 

 

3. Postup pri vybavovaní reklamácie 

3.1 Stravovacie služby 

7.​ Vady potravín sa považujú za neodstrániteľné. V prípade ich výskytu má klient právo 
na výmenu jedla alebo nápoja, vrátenie zaplatenej sumy alebo primeranú zľavu. 

8.​ Ak nie je dodržaná kvalita, hmotnosť, miera alebo teplota jedál a nápojov, má klient 
právo na bezodkladné a bezplatné odstránenie nedostatku. 

3.2 Ubytovacie služby 



 

9.​ Klient má právo na bezplatné a riadne odstránenie nedostatkov ubytovania, najmä:​
 a) výmenu vadného alebo doplnenie drobného vybavenia izby,​
 b) odstránenie technických nedostatkov v izbe (napr. porucha vykurovania, slabý 
tlak vody, nedostatok teplej vody, porucha elektriny a pod.). 

10.​Ak nie je možné technické nedostatky odstrániť a hotel neposkytne náhradné 
ubytovanie, klient má právo na zľavu z ceny ubytovania alebo na odstúpenie od 
zmluvy pred prenocovaním a vrátenie zaplatenej sumy. 

11.​Ak dôjde k závažnej zmene ubytovania oproti potvrdenej objednávke a klient 
nesúhlasí s náhradným ubytovaním, má právo na zrušenie zmluvy pred 
prenocovaním a vrátenie peňazí. 

 

4. Vybavenie reklamácie 
12.​Reklamáciu vybavuje riaditeľ hotela alebo ním poverený pracovník, ktorý je povinný 

reklamáciu preskúmať a rozhodnúť o spôsobe jej vybavenia. 
13.​Ak nie je možné reklamáciu vybaviť dohodou, spíše sa záznam o reklamácii, ktorý 

obsahuje najmä označenie služby alebo tovaru, čas poskytnutia a popis nedostatku. 
14.​Ak klient odovzdá doklady alebo reklamovaný tovar, táto skutočnosť musí byť 

uvedená v zázname o reklamácii. 
15.​O opodstatnenosti reklamácie sa rozhodne ihneď, v zložitejších prípadoch najneskôr 

do 3 pracovných dní. 
16.​V prípade potreby odborného posúdenia je lehota na vybavenie reklamácie najviac 

30 dní. 
17.​Klient obdrží kópiu záznamu o reklamácii a informáciu o jej vybavení. 

 

5. Súčinnosť klienta 
18.​Klient je povinný poskytnúť potrebnú súčinnosť pri vybavovaní reklamácie, najmä 

pravdivé informácie o poskytnutej službe alebo tovare. 
19.​Klient je povinný umožniť vstup do izby alebo priestoru, ktorého sa reklamácia týka, 

ak je to potrebné na posúdenie reklamácie. 

 

6. Záverečné ustanovenie 
20.​Tento reklamačný poriadok je platný od 19. 3. 2018. 

 
 
 



 

COMPLAINTS PROCEDURE 

To ensure the proper handling of complaints regarding defects in goods and services 
provided at Wellness Hotel *** Repiská, this Complaints Procedure is issued in accordance 
with Act No. 250/2007 Coll. on Consumer Protection. 

 

1. Right to complain 
1.​ The client has the right to complain about defects in provided services and defects in 

purchased goods, including the right to have them corrected, replaced, 
supplemented, or to receive a replacement service or a reasonable discount on the 
price of the services or goods provided. 

 

2. Subject of complaint 
2.​ Defects in the quality of food and beverages intended for immediate consumption 

must be reported immediately upon discovery, primarily directly to the service staff. 
3.​ Defects relating to the quantity or weight of food and beverages must be reported 

before consumption begins. 
4.​ Complaints regarding other goods or services must be submitted at the hotel where 

the goods or service were purchased, without undue delay, based on a receipt or 
invoice. In the case of goods, no later than the end of the warranty period. Without 
proof of purchase, the hotel reserves the right not to accept the complaint. 

5.​ Complaints regarding accommodation services must be submitted without undue 
delay at the reception. The right to complain expires if it is not exercised within 6 
months from the provision of the service. 

6.​ When submitting a complaint, the client is obliged to present all relevant documents 
related to the provided service or purchased goods. 

 

3. Complaint handling procedure 

3.1 Food and beverage services 

7.​ Food defects are considered irreparable. In such cases, the client has the right to 
request replacement, refund, or a discount. 

8.​ If quality, weight, portion size, or temperature of food or beverages is not met, the 
client is entitled to immediate and free correction of the defect. 

3.2 Accommodation services 



 

9.​ The client is entitled to free and proper correction of accommodation defects, in 
particular:​
 a) replacement of defective or missing room equipment,​
 b) elimination of technical defects in the room (e.g., heating failure, low water 
pressure, lack of hot water, electrical supply failure, etc.). 

10.​If technical defects cannot be removed and the hotel cannot provide alternative 
accommodation, the client is entitled to a discount on the accommodation price or to 
withdraw from the contract before the first overnight stay and receive a refund. 

11.​If a significant change in accommodation occurs compared to the confirmed 
reservation and the client does not agree with alternative accommodation, the client 
has the right to cancel the contract before the first overnight stay and receive a 
refund. 

 

4. Complaint handling 
12.​Complaints are handled by the hotel director or an authorised employee, who is 

obliged to review the complaint and decide on the method of resolution. 
13.​If the complaint cannot be resolved by agreement, a complaint report shall be drawn 

up, including a description of the service or goods, time of provision, and description 
of the defect. 

14.​If the client submits documents or the complained item, this fact must be recorded in 
the complaint report. 

15.​The validity of the complaint shall be decided immediately, or in complex cases within 
3 working days. 

16.​If professional assessment is required, the maximum period for handling the 
complaint is 30 days. 

17.​The client shall receive a copy of the complaint report and information on how the 
complaint was resolved. 

 

5. Client cooperation 
18.​The client is obliged to provide necessary cooperation during the complaint process, 

especially by providing truthful information about the service or goods provided. 
19.​The client must allow access to the room or area concerned, if necessary for 

assessing the complaint. 

 

6. Final provision 
20.​This Complaints Procedure is valid from 19 March 2018. 
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